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PADOME

PADOMES LĒMUMS

(2005. gada 18. jūlijs)

par Nolīgumu, ko Eiropas Kopienas vārdā noslēdz attiecībā uz Āfrikas–Eirāzijas migrējošo
ūdensputnu aizsardzību

(2006/871/EK)

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu, un jo īpaši tā
175. panta 1. punktu saistībā ar 300. panta 2. punkta pirmās
daļas pirmo teikumu, 300. panta 3. punkta pirmo daļu un
300. panta 4. punktu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu (1)

tā kā:

(1) Eiropas Kopiena ir Līgumslēdzēja puse Konvencijā par sav-
vaļas dzīvnieku migrējošo sugu aizsardzību (turpmāk
“Bonnas konvencija”) (2)

(2) Bonnas konvencijas IV pants paredz reģionālu nolīgumu
noslēgšanu, kas attiecībā uz sugām, kurām ir nelabvēlīgs
aizsardzības statuss (II papildinājumā minētās sugas), būtu
jānoslēdz cik drīz vien iespējams.

(3) Būtu nekavējoties jāvelta uzmanība Āfrikas–Eirāzijas gāj-
putnu ceļa ūdensputniem, kuru sugas ir minētas II pieli-
kumā, lai uzlabotu to aizsardzības statusu un iegūtu
informāciju pamatotiem vadības lēmumiem.

(4) Bonnas konvencijas Pušu pirmajā konferencē nolēma
izstrādāt Nolīgumu par Rietumu Palearktiskā apgabala pīļu
dzimtas aizsardzību. Pēc tam tika izstrādāts nolīguma pro-
jekts, un tam mainīja nosaukumu, lai ietvertu arī citas
migrējošo ūdensputnu sugas.

(5) Jomā, uz kuru attiecas šis nolīgums, Kopiena ir pieņēmusi
Padomes Direktīvu 79/409/EEK (1979. gada 2. aprīlis) par
savvaļas putnu aizsardzību (3) un Direktīvu 92/43/EEK
(1992. gada 21. maijs) par dabisko dzīvotņu, savvaļas fau-
nas un floras aizsardzību (4)

(6) Komisija Kopienas vārdā un saskaņā ar Padomes 1995. ga-
da 7. jūnijā sniegtajām sarunu pamatnorādēm piedalījās
sarunās 1995. gada 12.–16. jūnija sanāksmē Hāgā. Šajā
sanāksmē vienprātīgi pieņēma Nolīgumu par Āfrikas–Eir-
āzijas migrējošo ūdensputnu aizsardzību (turpmāk
“Nolīgums”).

(7) Nolīgumu varēja parakstīt no 1995. gada 16. oktobra.
Nolīgumu parakstīja Kopienas vārdā 1997. gada 1. sep-
tembrī. Tas stājās spēkā 1999. gada 1. novembrī.

(8) Nolīguma X pants paredz, ka pielikumos izdarītie grozī-
jumi stājas spēkā deviņdesmit dienas pēc Pušu sanāksmes,
kurā tie pieņemti attiecībā uz visām Pusēm, izņemot Puses,
kas iesniegušas atrunu saskaņā ar minētā panta 6. punktu.

(9) Nolīguma pielikumos ar rezolūcijām izdarīja grozījumus
pirmajā Pušu sanāksmē Keiptaunā, Dienvidāfrikā,
1999. gada novembrī, un otrajā Pušu sanāksmē Bonnā,
Vācijā, 2002. gada septembrī.

(10) Nolīgums būtu jāapstiprina,

(1) Oficiālajā Vēstnesī vēl nav publicēts.
(2) OV L 210, 19.7.1982., 10. lpp.

(3) OV L 103, 25.4.1979., 1. lpp. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti
ar 2003. gada Pievienošanās aktu.

(4) OV L 206, 22.7.1992., 7. lpp. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti
ar 2003. gada Pievienošanās aktu.
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IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Ar šo Kopienas vārdā apstiprina Nolīgumu par Āfrikas–Eirāzijas
migrējošo ūdensputnu aizsardzību.

Nolīguma teksts ir pievienots šim lēmumam.

2. pants

Padomes priekšsēdētājs ar šo ir pilnvarots norīkot personu vai
personas, kam piešķirtas pilnvaras deponēt apstiprināšanas
instrumentu Nīderlandes Karalistes valdībai, kas ir šā Nolīguma
depozitārijs saskaņā ar tā XVII pantu.

3. pants

1. Attiecība uz jautājumiem, kas ir Kopienas kompetencē,
Komisija ar šo ir pilnvarota Kopienas vārdā apstiprināt tos gro-
zījumus Nolīguma pielikumos, kas pieņemti saskaņā ar Nolī-
guma X. panta 5. punktu.

2. Komisijai šo uzdevumu palīdz veikt īpaša komiteja, ko ieceļ
Padome.

3. Atļauja, kas minēta 1. punktā, attiecas tikai uz grozīju-
miem, kas saskan ar Kopienas tiesību aktiem par savvaļas putnu
un to dabisko dzīvotņu aizsardzību un neliek tos pārveidot.

4. Ja grozījumu Nolīguma pielikumos neīstenos attiecīgajos
Kopienas tiesību aktos deviņdesmit dienās no tā pieņemšanas
Pušu sanāksmē, Komisija, rakstiskā veidā paziņojot depozitāri-
jam saskaņā ar Nolīguma X panta 6. punktu, iesniedz atrunu par
šo grozījumu, pirms šā deviņdesmit dienu laikposma beigām. Ja
šo grozījumu pēc tam īsteno, Komisija nekavējoties atceļ atrunu.

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Briselē, 2005. gada 18. jūlijā

Padomes vārdā –

priekšsēdētāja

M. BECKETT

8.12.2006. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 345/25


